                                      СОГЛАШЕНИЕ

              между Правительством Республики Узбекистан

            и Правительством Китайской Народной Республики

                      об охране окружающей среды

                        11 декабря 1997 года

        Правительство  Республики  Узбекистан  и Правительство Китайской

Народной Республики, в дальнейшем именуемые Стороны,

        признавая   региональный   и   глобальный   характер    проблемы

окружающей  среды,  неотложность  поиска  высокоэффективных  и   прочных

решений  через  международное  сотрудничество  и  важность   координации

совместных действий двух стран,

        в  соответствии   с  целями   и  принципами,   установленными  в

Декларации Рио-де-Жанейро об окружающей среде и развитии 1992 г.,

        убежденные, что сотрудничество между Сторонами в области  охраны

окружающей  среды   является  взаимовыгодным   и  будет   способствовать

дальнейшему развитию дружественных отношений между двумя государствами,

        согласились о нижеследующем:

        Статья 1

        Стороны  будут  на  основе  равенства, взаимодействия и взаимной

выгоды осуществлять и  развивать двустороннее сотрудничество,  связанное

с охраной окружающей среды и рациональным природоиспользованием.

        Статья 2

        Стороны будут сотрудничать в следующих сферах:

        1. Технологии мониторинга загрязнений воды и воздуха.

        2. Исследования природоохранной науки и технологии.

        3. Экологическое образование, подготовка кадров и пропаганда.

        4. Управление районами охраны природы и защита биоразнообразия.

        5. Технология экологически чистого производства.

        6.  Законы,  законоположения,  политика  и  стандарты  в области

природных  ресурсов  и  охраны  окружающей  среды, включая экологические

стандарты для промышленного производства и продукции.

        7.   Другие   согласованные   Сторонами   сферы  сотрудничества,

относящиеся к охране и улучшению окружающей среды.

        Статья 3

        Сотрудничество между Сторонами имеет следующие формы:

        1. Обмен имеющейся информацией и материалами.

        2. Обмен экспертами, учеными, делегациями и стажерами.

        3.  Совместная  организация  семинаров,  симпозиумов  или других

встреч  с  привлечением  ученых,  экспертов,  сотрудников  и других лиц,

занимающихся природоохранной деятельностью.

        4.  Согласованные  программы  сотрудничества, включая совместные

исследования.

        5. Другие согласованные Сторонами формы сотрудничества.

        Статья 4

        Для  выполнения  настоящего  Соглашения  Стороны  будут поощрять

установление   и   развитие    прямых   контактов    и   связей    между

природоохранными агентствами, организациями и предприятиями двух  стран,

привлеченными к  работам по  охране окружающей  среды. Стороны  не несут

ответственности по соглашениям между вышеназванными организациями.

        Статья 5

        Правительственными  ведомствами,  ответственными  за организацию

выполнения и координационную работу по настоящему Соглашению, являются:

        с  узбекской  стороны   -  Государственный  комитет   Республики

Узбекистан по охране окружающей среды;

        с  китайской  стороны  -  Государственное  Управление  Китайской

Народной Республики по охране окружающей среды.

        Статья 6

        В течение шести месяцев со дня подписания настоящего  Соглашения

для  поддержания   связей,  связанных   с  соответствующими    вопросами

Соглашения,  контроля   и  оценки   выполнения  настоящего   Соглашения,

определения программ  сотрудничества на  назначенное время,  и, в случае

необходимости,    установления     специальных    методов     укрепления

сотрудничества в рамках настоящего Соглашения, Стороны назначают  одного

или более Координаторов.

        Как правило,  Координаторы будут  регулярно проводить  ежегодные

встречи  поочередно  в  Республике  Узбекистан  и  в  Китайской Народной

Республике. Расходы  по международным  транспортным проездам  участников

названных встреч  несет направляющая  Сторона. Расходы  по встрече несет

принимающая Сторона на взаимной основе.

        Статья 7

        Сотрудничество   в    рамках   настоящего    Соглашения    будет

использовать  соответствующие  фонды  и  другие ресурсы, основываться на

законах и правовых положениях каждого государства.

        Статья 8

        Ничто в настоящем Соглашении не влияет на права и  обязательства

Сторон, исходящие из других международных соглашений.

        Статья 9

        В настоящее Соглашение по взаимному письменному согласию  Сторон

могут  вноситься   изменения  и   дополнения,  которые   оформляются   в

Приложение, являющееся неотъемлемой частью настоящего Соглашения.

        Статья 10

        Настоящее  Соглашение  вступает  в  силу  со  дня  подписания  и

действует  в  течение  пяти  лет.  Настоящее  Соглашение   автоматически

продлевается на следующий пятилетний период, если ни одна из Сторон,  не

менее  чем  за  шесть  месяцев  до  истечения  срока действия настоящего

Соглашения, письменно не уведомит о своем желании его денонсировать.

        Совершено  в  городе  Пекине  "11"  декабря  1997  года  в  двух

экземплярах  на  узбекском,  китайском  и  английском языках, причем все

тексты  являются  равно  аутентичными.    В  случае  расхождений   между

текстами, текст на английском языке будет преобладающим.

        За Правительство                За Правительство

        Республики Узбекистан           Китайской Народной Республики

